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ZASKA        BD671 - FS











HU: Megjegyzés: Először a fiókot tegye be
SI: Opomba: Najprej postavite predal 
HR: Napomena : stavite prvo ladicu
RO: Observație: Puneți sertarul prima dată
SK: Poznámka: Najprv vložte zásuvku 
CZ: Poznámka: Nejprve vložte zásuvku



HU: TELJES NÉZET
*FONTOS*
Kérjük, emelje fel az ágyat a 
mozgáshoz 2 vagy több ember 
segítségével.
NE HÚZZA AZ ÁGYAT

SI: POPOLNI PREGLED 
*POMEMBNO* 
Za premikanje postelje jo 
dvignite z dvema  ali več 
osebami. 
NE VLEČITE POSTELJE!

HR: KOMPLETAN POGLED
*VAŽNO*
Molimo da krevet podižete radi 
premještanja samo ako sudjeluje 
dvije ili više osoba.
KREVET NEMOJTE VUĆI!

RO: VEDERE COMPLETĂ
*IMPORTANT*
Vă rugăm să ridicați patul pentru 
a vă mișca cu 2 sau mai multe 
persoane.
NU TRAGEȚI PATUL!

SK: KOMPLETNÝ POHĽAD 
*DÔLEŽITÉ* 
Na presun postele ju prosím  
zdvihnite s dvomi alebo viacerými 
osobami. 
POSTEĽ NEŤAHAJTE!

CZ: KOMPLETNÍ POHLED 
*DŮLEŽITÉ* 
Pro přesun postele ji prosím 
zvedněte dvěma nebo více 
osobami. 
POSTEL NETÁHNĚTE!


